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À
à bas coûts |  tani

à bicarburation essence-GPL |  na 
benzynę i na gaz

à cause des fuites sur le réseau de 
distribution |  z powodu wycieków 
w sieci dystrybucyjnej

à col montant |  z wystającym 
kołnierzykiem

à la fois |  jednocześnie

à l’ail |  z czosnkiem

à l’exception de X |  z wyjątkiem X

à l’oral |  ustnie

à ne pas rater |  nie do pominięcia

à partir de X |  na bazie X, z X

à titre comparatif |  dla porównania

À vous de même ! |  Nawzajem!

à vrai dire |  prawdę mówiąc

A
abordable |  przystępny

abriter qqch. |  mieścić coś 

accord (m.) bilatéral |  dwustronne 
porozumienie

accord (m.) |  zgoda

accueillir |  pomieścić

acquis, ~e |  nabyty, kupiony

admirer au loin |  podziwiać z 
daleka

adulte |  dorosły 

affaibli, ~e par le froid |  osłabiony 
przez zimno

affirmer |  potwierdzać 

affronter l’hiver |  zmierzyć się z 
zimą 

afin de... |  celem...

agriculteur (m.) |  rolnik

agrume (m.) |  owoc cytrusowy

ainsi |  i tak 

ajouter qqch. |  dorzucać coś

ajouter que |  dodawać, że

ajouté, ~e |  dorzucony

ambiance (f.) |  otoczenie

anguille (f.) |  węgorz

AOC (Appellation d’Origine 
Contrôlée) |  chroniona nazwa 
pochodzenia

apaisant, ~e |  uspokajający

aphte (m.) |  afta 

apparaître |  pojawiać się

appartenir à qqch. |  należeć do 
czegoś

appellation (f.) |  nazwa

apporter qqch. |  dostarczać 
czegoś, wnosić coś

apporter son soutien à qqch. 
|  popierać coś

apprécié, ~e |  ceniony

appuyer |  naciskać, przyciskać

arborer qqch. |  nosić coś, 
pokazywać coś 

arroser qqch. |  podlewać coś 

arrêté, ~e |  zatrzymany

artisanat (m.) |  rzemiosło

assez |  dosyć

astreignant, ~e |  wyczerpujący

atteindre X % |  osiągać X %

attirer qqn |  przyciągać kogoś 

au-dessus |  powyżej

au fil des mois |  z upływem 
miesięcy

au gré de X |  według X

au moins |  co najmniej 

autrefois |  niegdyś, kiedyś

autrement dit |  inaczej mówiąc, 
innymi słowy

avantager qqn |  nadawać komuś 
uprzywilejowaną pozycję 

avec aisance |  z łatwością 

avec modération |  z umiarem

avec soin |  ostrożnie, uważnie

avoir des soupçons sur qqch. 
|  mieć podejrzenia co do czegoś 

B
baignade (f.) |  kąpiel 

baigneur (m.) |  kąpiący się 

bain (m.) d’huile de graisse de 
bœuf |  kąpiel w oleju/tłuszczu 
wołowym

bain (m.) glacé |  lodowata kąpiel

balade (f.) autour de qqch. 
|  spacer, przechadzka wokół czegoś 

banlieue (f.) |  przedmieścia

baroudeur (m.) |  poszukiwacz 
przygód

barrique (f.) |  beczka, beczułka

besoin (m.) |  potrzeba

betterave (f.) |  burak 

bien (m.) immobilier 
|  nieruchomość

bière (f.) brassée |  warzone piwo

blé (m.) |  pszenica

boisson (f.) |  napój

boisé, ~e |  drewniany

boudin noir (m.) |  francuska 
„kaszanka” bez kaszy, czyli sama 
krew

bouquin (m.) |  pot. książka

bracelet (m.) |  bransoletka

bronzage (m.) |  opalanie się

bénéficier d’un titre de séjour 
permanent |  korzystać z karty 
stałego pobytu

bétail (m.) |  bydło 

C
calcul (m.) de l’impôt sur le revenu 
|  obliczenie podatku od dochodu

canicule (f.) |  upał, fala upałów

carbonade (f.) |  tradycyjny belgijski 
gulasz

carburant (m.) |  paliwo

carte (f.) d’identité |  dowód 
osobisty

carte (f.) grise |  dowód 
rejestracyjny
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cassonade (f.) |  brązowy cukier

cependant |  jednak

cerfeuil (m.) |  trybula (roślina)

changer de culotte (f.) |  zmieniać 
majtki

chaque année |  co roku, corocznie

chaque |  każdy, każda

chargeur (m.) |  ładowarka

chef (m.) d’état |  prezydent

chef-d’œuvre (m.) |  arcydzieło

chicon (m.) au gratin |  zapiekana 
cykoria

chimiste (m.) |  chemik

chou (m.) |  kapusta 

châssis (m.) |  korpus, baza, szkielet

cibler qqch. |  celować w coś

circuit (m.) |  droga

citadine (f.) |  samochód miejski

citoyen (m.) |  obywatel

cliché (m.) |  stereotyp

clé (f.) de la survie |  klucz do 
przetrwania

code (m.) de la route |  zasady 
ruchu drogowego

coffre (m.) |  bagażnik

colis (m.) |  paczka

commerce (m.) |  placówka 
handlowa, sklep

comptant |  liczący

compter |  liczyć

concernant qqch. |  dotyczący 
czegoś

concernant |  dotyczący

concerner |  dotyczyć 

confondu, ~e |  mylony

conjugaison (f.) |  odmiana

conquérir le cœur de qqn |  podbić 
czyjeś serce

consacrer un peu de temps 
|  poświęcić trochę czasu

conseil (m.) |  rada

conseiller (m.) diplomatique 
|  doradca dyplomatyczny

conserver les justificatifs 
|  zachować potwierdzenia 

considéré, ~e comme |  uważany za

consoler qqn |  pocieszać kogoś 

consommation (f.) |  zużycie 

consommé, ~e en trop grande 
quantité |  spożywany w zbyt dużej 
ilości

constituer qqch. |  stanowić coś 

contenir qqch. |  zawierać coś

contenu (m.) |  zawartość 

contravention (f.) pour excès de 
vitesse |  mandat za przekroczenie 
prędkości

convention (f.) fiscale conclue 
entre X et Y |  ugoda, umowa 
podatkowa zawarta między X i Y

convention (f.) fiscale 
|  porozumienie podatkowe między 
dwoma krajami

conçu, ~e par qqn 
|  zaprojektowany przez kogoś

cortège (m.) |  orszak

coup (m.) de peps |  przypływ 
energii 

courageu/x, ~se |  odważny

couvrir qqch. |  zakrywać coś 

crimes graves (m.pl.) |  poważne 
przestępstwa

croquette (f.) de crevettes grises 
|  krokiet z szarych krewetek

cru, ~e |  surowy

cuit, ~e à l’étouffée |  duszony

cystite (f.) |  zapalenie pęcherza

cépage (m.) |  odmiana winorośli

c’est-à-dire |  to znaczy

D
dans le but de... |  celem, w celu...

dans l’âme |  w duszy

dans un large éventail de couleurs 
|  w dużym zakresie kolorystycznym

davantage |  więcej

de forme rectangulaire 
|  prostokątny, o prostokątnym 
kształcie

demeure (f.) |  dom, domostwo

de sable fin |  z drobnym piaskiem

destinataire (m.) |  odbiorca

destination (f.) |  kierunek

devenir entrepreneur |  zostać 
przedsiębiorcą 

devenir |  stać się

dimensions (f.pl.) |  wymiary

disparaître |  zniknąć

diversité (f.) |  różnorodność

domicile (m.) |  miejsce 
zamieszkania

donner naissance à qqch. 
|  spowodować powstanie czegoś

double imposition (f.) |  podwójne 
opodatkowanie

douteu/x, ~se |  wątpliwy

déchets (m.pl.) |  śmieci

déclaration (f.) en ligne |  wniosek, 
deklaracja online

découvrir qqch. |  odkryć coś 

déjeuner |  jeść śniadanie

désormais |  od wtedy

d’abord |  najpierw

d’ailleurs |  zresztą

É
éclats (m.pl.) de génie |  przebłyski 
geniuszu

écorce (f.) |  kora

Également ! |  Nawzajem!

également |  w równym stopniu

égoutté, ~e |  odsączony

élevage (m.) |  hodowla

élevé, ~e |  wysoki

épaissir qqch. |  zagęszczać coś 

épinard (m.) |  szpinak

équivalent (m.) |  odpowiednik

équivaut |  równoznaczny
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État (m.) d’origine |  państwo, z 
którego pochodzi dyplomata

État d’accueil |  państwo-gospodarz

étrang/er, ~ère |  zagraniczny 

étranger (m.) |  cudzoziemiec

évasion (f.) |  ucieczka

éventail (m.) |  zakres

éviter qqch. |  uniknąć czegoś 

éviter |  uniknąć, unikać

événement (m.) |  wydarzenie

Ê
être censé faire qqch. |  mieć coś 
zrobić 

être du même avis |  być takiego 
samego zdania

être en augmentation |  rosnąć, 
wzrastać

être en circulation |  być w obiegu

être soumis, ~e à qqch. |  być 
czemuś poddanym

E
eau (f.) potable |  woda pitna

eau-de-vie (f.) de cognac |  koniak

eau qui bout |  wrzątek

efficace |  skuteczny, wydajny

emménager |  wprowadzać się 

employé (m.) consulaire 
|  pracownik konsulatu

employé, ~e |  zatrudniony

emprunt (m.) de l’anglais 
|  zapożyczenie z angielskiego

empêcher |  przeszkadzać 

en cas de danger |  w przypadku 
niebezpieczeństwa

en ce qui concerne... |  jeśli chodzi 
o...

endive (f.) |  cykoria

endroit (m.) |  miejsce

enfin |  na koniec, w końcu

enfoui, ~e sous terre |  zakopany w 
ziemi

englober qqch. |  obejmować coś 

en matière d’impôts |  w 
dziedzinie/kwestii podatków

en moyenne |  przeciętnie, średnio 

enroulé, ~e dans des tranches de 
jambon |  zawinięty w plasterki 
szynki

entourer qqn |  otaczać kogoś 

en tout cas |  w każdym razie

environ X |  około X

espèce (f.) |  gatunek

esturgeon (m.) |  jesiotr

exercer qqch. |  wykonywać coś 

exiger qqch. |  wymagać czegoś

exonération (f.) |  zwolnienie (od 
czegoś)

exonéré, ~e de qqch. |  wyłączony 
z czegoś

exposition (f.) temporaire 
|  wystawa czasowa

F
faire du cuir à partir de qqch. 
|  wyrabiać skóry z czegoś 

faire partie de qqch. |  być częścią 
czegoś 

fait, ~e de labeur |  pełny pracy

feuilles (f.pl.) de menthe |  liście 
mięty

fibre (f.) |  błonnik

fichier (m.) |  plik

filière (f.) d’approvisionnement 
|  sieć dostawców

fleuve (m.) |  rzeka

foie (m.) gras |  pasztet strasburski 
(ze stłuszczonych wątróbek gęsich 
i kaczych)

forcément |  koniecznie

formidable |  wspaniały, 
rewelacyjny

forêt (f.) de chênes et de pins |  las 
dębowo-sosnowy

fouillé, ~e |  przeszukany

fournir qqch. |  dostarczać czegoś

fourré, ~e à la cassonade 
|  wypełniony, nadziewany 
brązowym cukrem

foyer (m.) d’habitation permanent 
|  miejsce stałego zamieszkania

foyer (m.) |  dom 

franchement |  szczerze

fromages (m.pl.) à pâte persillée 
|  sery pleśniowe

G
gai, ~e |  wesoły

galérer |  mieć trudne życie

gare à qqch. |  uwaga na coś

gaspillage (m.) |  marnotrawienie

gerçure (f.) |  pierzchnięcie, pękanie 
(np. skóry) 

gouvernement (m.) |  rząd

gratin (m.) |  zapiekanka 

gratiné, ~e au four |  zapiekany w 
piekarniku

grenaille (f.) |  młody ziemniak

H
hausse (f.) |  wzrost

heureusement |  na szczęście

hivernal, ~e |  zimowy

homme (m.) d’affaires |  biznesmen

huitres (f.pl.) parquées |  zamknięte 
ostrygi

I
il convient de préciser que |  należy 
sprecyzować, że 

il est conseillé |  doradza się, radzi 
się, zaleca się

il faut mentionner que |  należy 
wspomnieć, że

il suffit de |  wystarczy
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il s’agit de |  chodzi o 

immatriculer un véhicule |  za/
rejestrować pojazd

immatriculé, ~e |  zarejestrowany

imposable |  podlegający 
opodatkowaniu

impôt (m.) foncier |  podatek od 
gruntu

impôt (m.) sur les revenus 
|  podatek od dochodu 

impôts (m.pl.) à payer |  podatki do 
zapłacenia

inaperçu, ~e |  niezauważony

incarcéré, ~e |  uwięziony

incarner qqch. |  uosabiać coś 

incinéré, ~e |  s/palony

inclure qqch. |  włączać coś

incontournable |  nieodzowny, 
niezbędny, nie do przeoczenia

indiquer que |  wskazywać, że 

indiqué, ~e |  wskazany

indémodable |  ponadczasowy

infondé, ~e |  bezpodstawny

inférieur, ~e à X |  niższy od X

ininterrompu, ~e |  nieprzerwany

insolite |  niezwykły

interdit, ~e |  zabroniony

inventer qqch. |  wynaleźć coś, 
wymyślić 

inventeur (m.) |  wynalazca

inviolable |  nietykalny

irriguer qqch. |  nawadniać coś przy 
pomocy kanałów

itinéraire (m.) |  trasa

J
jeté, ~e à la poubelle |  wyrzucony 
do śmieci

Je vous en prie. |  Bardzo proszę.

j’ai besoin d’un renseignement 
|  potrzebuję informacji

L
laisser la place à qqch. |  ustąpić 
miejsca czemuś

laisser |  pozwolić

lapin (m.) |  królik

la plupart de qqch. |  większość 
czegoś 

la TVA |  VAT

lavage (m.) de la vaisselle |  mycie 
naczyń

lavage (m.) du linge |  pranie

le pire |  najgorszy

le plus courant|  najpopularniejszy

les douanes (f.pl.) |  urząd celny

les Pays-Bas |  Niderlandy

les plus étroits |  mocniejsze

les États-Unis |  Stany Zjednoczone

liant |  wiążący

livraison (f.) diplomatique 
|  przesyłka dyplomatyczna

logement (m.) du personnel 
|  zakwaterowanie personelu

loi (f.) |  prawo

lorsque |  kiedy, podczas gdy

lutte (f.) contre qqch. |  walka 
z czymś 

l’OMS (Organisation mondiale de 
la Santé) |  Światowa Organizacja 
Zdrowia

M
macéré, ~e |  macerowany, 
zmiękczany

Mais pas trop quand même, hein ! 
|  Ale nie przesadzajmy, dobrze?

maitrise (f.) du français |  władanie 
językiem francuskim

majoration (f.) de X % du montant 
de l’impôt |  zwiększenie o X % 
kwoty podatku

majorité (f.) |  większość

maladie (f.) |  choroba

malgré |  po/mimo

malheureusement |  niestety

mammifère (m.) |  ssak

manque (m.) de soleil |  brak 
słońca

manquer |  brakować 

marchandise (f.) |  towar

marché (m.) |  rynek

maroquinerie (f.) de luxe 
|  luksusowy sklep ze skórami

maïs (m.) |  kukurydza

mené, ~e |  przeprowadzony

mettre le nez dehors |  wychodzić 
na dwór

mettre qqch. au point |  skupić się 
na czymś 

mettre qqch. sur pied |  ustalić coś

mettre un petit coup de fouet 
|  dodawać energii

milieu (m.) social |  środowisko 
społeczne

Ministère (m.) de l’intérieur 
|  Minister Spraw Wewnętrznych

minoritaire |  mniejszościowy

mis, ~e en fourrière |  odholowany 
za złe parkowanie (la fourrière 
– parking dla zarekwirowanych 
samochodów)

mise (f.) en bouteille |  rozlewanie 
w butelki

mise (f.) en situation 
|  zastosowanie

moins |  mniej

moitié (f.) |  połowa

monter jusqu’à X % |  wzrastać do 
X %

moral (m.) dans les chaussettes 
|  pot. być w kiepskim nastroju

morceaux (m.pl.) de bœuf 
|  kawałki wołowiny

motard (m.) |  policjant na motorze

motorisation (f.) essence |  wersja 
benzynowa

moules (f.pl.) marinières |  małże w 
białym winie 

moules-frites (f.pl.) |  małże z 
frytkami
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moût (m.) de raisin |  moszcz 
winogronowy

muté, ~e |  wzmacniany

mélange (m.) de porc et de 
veau ou de bœuf |  mieszanka 
wieprzowiny i cielęciny lub 
wołowiny

mériter |  zasługiwać

même si |  nawet jeśli 

N
naissance (f.) |  narodziny

nappes (f.pl.) phréatiques 
|  warstwy freatyczne

ne concernait que... |  dotyczyła 
tylko...

nettoyer |  sprzątać

ne… que par… |  tylko przez…

nombreu/x, ~se |  liczny 

non rechargeable |  nie do 
ładowania

notamment |  zwłaszcza

notoriété (f.) |  sława

nouer des liens avec qqn 
|  utrwalać, rozwijać, pielęgnować 
relacje z kimś

nourrir qqch. |  żywić coś

nullement |  w żadnym stopniu, w 
ogóle

néanmoins |  niemniej jednak

nœud (m.) papillon |  muszka

O
obtenir qqch. |  otrzymać, uzyskać 
coś

occuper le première place du 
classement |  zajmować pierwsze 
miejsce w klasyfikacji

occuper |  zajmować 

oiseau (m.) |  ptak

origines (f.pl.) |  pochodzenie, 
początki

oseille (f.) |  szczaw

otarie (f.) |  lew morski

P
pain (m.) cramique |  brioszka 
z rodzynkami

pain (m.) d’épices |  piernik

panne (f.) d’inspiration |  zanik 
inwencji twórczej

pané, ~e dans de la chapelure 
|  obtaczany w bułce tartej

par an |  rocznie

parmi |  między, wśród

par mégarde |  przez przypadek

participer à qqch. |  uczestniczyć w 
czymś

particuli/er, ~ère |  osoba 
indywidualna

particulier (m.) |  jednostka

partir |  wyjeżdżać 

passer au rayon X |  być poddanym 
skanowaniu promieniami 
Roentgena 

passer un moment gourmand 
|  spędzić czas przy dobrym 
jedzeniu

pays (m.) d’accueil |   
kraj-gospodarz

peau (f.) de poisson |  rybia skóra

peiner à faire qqch. |  mieć 
trudności żeby coś robić

percevoir qqch. |  dostrzec coś

perché, ~e |  umiejscowiony

percutant, ~e |  mocny, ostry

perdre un privilège fiscal |  tracić 
przywilej podatkowy

permettre de faire qqch. 
|  pozwolić na zrobienie czegoś 

permettre |  pozwolić 

perquisitionné, ~e par la police 
|  przeszukiwany przez policję

persil (m.) |  pietruszka

perte (f.) en fer |  utrata żelaza

petit verre (m.) |  kieliszek

phare (m.) |  latarnia

pic (m.) de pollution |  szczyt 
zanieczyszczenia

piste (f.) cyclable |  ścieżka 
rowerowa 

plaque (f.) d’immatriculation 
|  tablica rejestracyjna

plonger dans qqch. |  zanurzać się 
w coś/w czymś 

plus sale |  bardziej brudny

point (m.) d’embarquement 
|  punkt odjazdu

poireau (m.) |  por

poisson (m.) |  ryba

polyvalence (f.) |  wszechstronność

polyvalent, ~e |  wszechstronny

pomme (f.) de terre |  ziemniak

pomme (f.) de terre écrasée 
|  tłuczony ziemniak

port (m.) de plaisance |  przystań

porte-carte (m.) |  etui na 
wizytówki

pote (m.) |  pot. kolega

pour la première fois |  po raz 
pierwszy

pourtant |  mimo wszystko

pour échapper à la ville urbaine 
|  uciec od miejskiego życia

premier constat |  pierwsze 
stwierdzenie, po pierwsze

prendre qqch. avec précaution 
|  podejść do czegoś z rezerwą, 
ostrożnie

prendre qqch. en compte |  brać 
coś pod uwagę 

prendre qqch. en considération 
|  brać coś pod uwagę 

presque |  prawie

profiter de qqch. à fond |  s/
korzystać z czegoś w pełni

promontoire (m.) |  cypel

prouver que |  udowadniać, że

provenir de qqch. |  pochodzić od 
czegoś

pruneaux (m.pl.) macérés 
|  marynowane śliwki

près de X |  około X, blisko X
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précipitation (f.) |  opad

préconiser de faire qqch. 
|  doradzać zrobienie czegoś 

précédemment |  wcześniej

préjugé (m.) |  uprzedzenie

prélevé, ~e |  zabrany, 
wypompowany 

prérempli, ~e |  uzupełniony

prévu, ~e |  przewidziany

pâte (f.) feuilletée |  ciasto 
francuskie

pâte (f.) |  ciasto

Q
quant à elle |  jeśli o nią chodzi

quant à eux |  jeśli o nie chodzi

quant à lui |  jeśli o nie chodzi

quant à X |  jeśli chodzi o X

quartier (m.) |  dzielnica

quel que soit le repas... |  bez 
względu na posiłek...

quotidien (m.) |  codzienność

quotidiennement |  dziennie

R
racheté, ~e par qqn |  kupiony 
przez kogoś

raisins (m.pl.) secs |  suszone 
rodzynki

rajouter qqch. |  dorzucić coś 

rappeler qqch. |  przypominać coś 

recharger ses batteries 
|  naładować baterie

recueillir qqch. |  zebrać coś

redevable de qqch. |  zobowiązany 
do czegoś, winny czegoś

refroidir qqch. |  chłodzić, schładzać 
coś 

rejoindre qqn |  dołączyć do kogoś

remettre qqn à flot |  postawić 
kogoś ponownie na nogi

remise (f.) de lettre de créance 
|  mianowanie szefa misji 
dyplomatycznej za pomocą listów 
uwierzytelniających (kredencjałów)

rempart (m.) |  mur obronny

remplacer qqch. par qqch. 
|  zastępować coś czymś

remplir des obligations |  wypełniać 
obowiązki

remplir une piscine |  napełniać 
basen

rencontrer qqn |  spotkać kogoś

renseignement (m.) |  informacja

renvoyer qqch. |  wysyłać coś

repartir |  odpływać 

reposer |  być odstawionym

repris, ~e |  ponownie 
opublikowany

reptile (m.) |  gad

ressortissant (m.)/ressortissante 
(f.) |  imigrant/ka

retenu, ~e par les services de 
douanes |  zatrzymany przez służby 
celne

retracer qqch. |  śledzić coś 

retrouver |  znajdować 

revenus (f.pl.) à déclarer |  dochody 
do opodatkowania

rhume (m.) |  przeziębienie

rire avec qqch. |  śmiać się z czegoś 

rocheu/x, ~se |  skalisty

rose (f.) trémière |  malwa różowa

routière (f.) |  samochód terenowy

ruer dans les brancards 
|  buntować się 

réception (f.) |  przyjęcie

récolte (f.) des raisins |  zbiór 
winogron

réfrigérateur (m.) |  lodówka

régaler le palais de tous 
|  zadowolić wszystkie podniebienia

réjouissant, ~e |  radosny, zabawny

réquisitionné, ~e |  zarekwirowany

résident (m.) fiscale |  rezydent 
podatkowy

réussir qqch. |  osiągnąć coś 

révéler que |  ujawniać, że 

S
sac (m.) de courriers |  worek listów

saisi, ~e par la justice |  zatrzymany 
sądownie

sans doute |  bez wątpienia

sans glaçon |  bez lodu

sans hésiter |  bez wahania

sans X |  bez X

saucisse (f.) |  kiełbasa

sauf que X |  z wyjątkiem X

sauge (f.) |  szałwia

saumon (m.) |  łosoś 

savoureu/x, ~se |  smakowity, 
pyszny, smaczny

scellé, ~e |  zaplombowany

se booster avec qqch. |  dodawać 
sobie energii 

se diriger vers X |  kierować się do X

se débarrasser de qqch. |  pozbyć 
się czegoś 

se dérouler |  odbywać się, 
rozgrywać się

se ficher de qqch. |  śmiać się 
z czegoś

se jeter sur qqch. |  rzucić się na 
coś 

se lancer un nouveau défi |  rzucić 
sobie nowe wyzwanie

selon qqch. |  według czegoś 

se marier parfaitement avec qqch. 
|  idealnie do czegoś pasować

sembler |  wydawać się

se plonger dans qqch. |  zanurzyć 
się w coś, zagłębić się w czymś

se promener |  przechadzać się, 
spacerować

se prélasser sur le canapé 
|  wyciągnąć się na kanapie 

se rendre d’un point A à un point 
B |  przemieścić się z punktu A do 
punktu B
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servi, ~e en entrée |  podawany 
jako przystawka

servi, ~e en plat de résistance 
|  podawany jako danie główne

se réchauffer près d’une cheminée 
|  rozgrzewać się przy kominku

se trouver |  znajdować się 

signe (m.) extérieur de richesse 
|  oznaka statusu, zamożności

sirop (m.) de Liège |  gęsty jak 
galareta syrop z miasta Liège, 
zrobiony z soków jabłkowego i 
gruszkowego

sobriété (f.) |  umiar

soigné, ~e |  staranny

soldat (m.) |  żołnierz

sortir des griffes |  pokazywać 
pazury

souhaiter |  życzyć sobie 

souligner qqch. |  podkreślać coś 

station (f.) balnéaire |  nadmorski 
kurort

stipuler que |  stwierdzać, że

subir le pressurage |  przechodzić 
(przez) tłoczenie, być poddawanym 
tłoczeniu

suffixe (m.) |  przyrostek

supplanté, ~e |  wyparty

surtout |  zwłaszcza 

surélevé, ~e |  podniesiony

séjourner |  przebywać, być 

s’ennuyer |  nudzić się 

s’hydrater |  nawadniać się 

s’évaporer |  parować 

T
tandis que |  podczas gdy

tannerie (f.) |  garbarstwo

tanner qqch. |  barwić coś 

tape-à-l’œil |  krzykliwy, na pokaz

tartiflette (f.) |  zapiekanka 
ziemniaczana

temps (m.) du vieillissement en 
fût de chêne |  czas starzenia się 
(napoju) w dębowej beczce

teneur (f.) |  zawartość

tenue (f.) |  strój, ubiór

titrant |  zawierający

tous modèles confondus |  razem 
wziąwszy, w sumie, ogólnie

tout droit |  od razu, natychmiast

tout d’abord |  przede wszystkim

travailleur (m.) frontalier 
|  pracownik przygraniczny

traverser une période de mou 
|  przechodzić okres słabości

truite (f.) |  pstrąg

TVA intracommunautaire (f.) 
|  wewnątrzwspólnotowy podatek 
VAT

télécharger qqch. |  pobrać coś

U
une fois par semaine |  raz na 
tydzień

une fois |  gdy

unique en son genre |  jedyny 
w swoim rodzaju

un jour |  pewnego dnia, kiedyś 

urbain, ~e |  miejski

usine (f.) |  fabryka

V
valider qqch. |  zatwierdzić coś 

vendange (f.) |  winobranie, 
zbieranie/zbiór winogron

vertu (f.) |  zaleta

viande (f.) de poulet |  mięso z 
kurczaka

viande (f.) hachée |  mielone mięso

viser |  mieć na celu

visible de loin |  widoczny z daleka

voie (f.) publique |  droga publiczna

voilé, ~e |  zachmurzony

voire pire |  nawet gorzej

voisin (m.) |  sąsiad

voisin, ~e |  sąsiedzki, sąsiadujący

vol-au-vent (m.) |  danie kuchni 
francuskiej, „pasztecik” wykonany 
z ciasta francuskiego upieczonego 
na kształt okrągłej, pustej w środku 
formy, wypełnionej po upieczeniu 
gorącym nadzieniem, którym 
najczęściej jest ragoût z mięsa 
kurczaka z pieczarkami

voler en éclat |  eksplodować

voter |  głosować

vue (f.) |  widok

véhiculé, ~e par qqch. 
|  rozpowszechniony przez coś 
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